PREFIX DERIVATION IN LATIN

Dana DINU
University of Craiova

Astract

According to Michele Fruyt, there are six types vedrd-formation in
Latin: suffixation, nominal compounding, verbal qomunding, preverbation,
agglutination and recategorisattorOrdinarily these are brought together into
three main types: derivation with suffixes and ped, compounding and
recategorisation.

Prefix derivation in Latin is the subject of mastydies and research works
from different points of view: phonological, morgbgical, syntactical, semantic,
pragmatic, etc.

The aim of this article is to analyze and descti®emain features of Latin
prefixes and preverbs from the morphological amdasdic point of view.
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Résumeé

Selon Michéle Fruyt, en latin il y a six types dernfiation des mots:
suffixation, composition nominale, composition \&d) pré-verbation;
agglutination et changement de catégorie. D’habitads types sont réunis en trois
types plus larges: dérivation par suffixes et pifj composition; changement de
catégorie.

La dérivation par préfixes en latin a fait I'obj# mantes études et travaux
de recherche, envisagés sous diverses perspeivpbionologie, en morphologie,
en syntaxe, en sémantique, en pragmatique, etc.

Le but de cet article est d'analyser et de détesegrands traits des préfixes
latins et des préverbes, dans les perspectiveshologique et sémantique.

Mots-clés formation des motsiérivation préfixe pré-verbe préposition

Consistent with the terminology created by A. Muet, prefixed
derivatives are called by Christian Touratier prefi synthemes. Prefixes
are derivational affixes attached before the baser@ate complex lexical
units” They have a semantic function, but not a syntamtie because the
resulting derivative or syntheme always presertessiyntactic category of

! Fruyt, 2011, p. 157-175.

2 Touratier, 1994, p. 316. The tesynthemavas created by Martinet to designate
complex lexical units made up of two or three st@ma single word containing a syntactic
unit consisting of at least two morphemes: a statham affix.
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the lexemes that the prefix is attached ®g. diicére and adduetre are

verbal lexemes, both the simple form and the ddriwee belonging to the
morphosyntactic class of the verb,gocurator andprocurare are a noun
and a verb derived with the same prefix from a namd a verb,
respectively, so each of them maintains their evi morphosyntactic
class.

The process of derivation is very old in Latinjrigepresent in other
Indo-European languages and can be traced to teHoropean stage in
which the prefixal morphemes had lexical autonofilgat seems to be
attested by the hesitant archaic behaviour of sdmen prefixes in
situations such as the ones with tmesis glossedPdylus Festusob
uos secroor sub uos placo equivalent toobsecro uossupplico uo$
respectively.

Most of the prefixes are homonymous to preposstiétrepositions are
not semantically autonomous in that they have rizdd signified: “in Latin
prepositions are not at all morphentesBeing words with grammatical
meaning they only function as bound morphemes taglaing themselves to
a lexeme with casual flexion, as morphemes withatiinuous signified, or
to a verbal lexeme, as a prefixal morpheme.

Prefixes have a semantic value, but the meaninghef prefixed
derivative cannot always be inferred from the addibf the meaning of the
elements entering the compound; in this case, veaks@bout semantic
opacity or non-transparency, e.g. the meaning efdérivativeinterficere
“to kill” from the simple verbfacere “to do” with the prefixinter- can not
be deduced from combining the meaning of the pnefik that of the base.

Since most of the prefixes are homonymous to tbeiresponding
prepositions in older grammars, prefixed derivatiaee commonly called
compound words. As a matter of fact, Guy Serbasiclens that there are
enough arguments to group prefixed derivatives ttagewith compound
words, given that most prefixes are found as prépaos, rather than
including them together with suffixes within thes$ of affixe

But homonymy to prepositions disguises their ddfe properties.
Thus, the verbal syntheme becomes transitive bfjxpt®n, although the
simple verb is intransitivare ex urbein contrast texire urbema situation

3 «Les synthémes dont le morphéme conjoint est éfixerappartiennent a la méme
catégorie syntaxique que le lexeme auquel ils stejat; ils n'ont donc qu'une valeur
sémantique».

“ Gabriela Crga, “Derivarea cu prefixe” iistoria limbii romane vol. I, p. 97.

® Touratier,op. cit., p. 317.

® Serbat, “Quelques questions & propos de la créidgcale”, inOpera disiectap.
450.

BDD-A3868 © 2012 Editura Sitech
Provided by Diacronia.ro for IP 216.73.216.222 (2026-01-06 14:22:05 UTC)



which shows that “the preverb performs a syntaatiton on the phrasé”
which differs from the behaviour of homonymous spons.

Prefixed synthemes are motivated and thereforet roften easily
analyzed by the speakers. The segmentation of teéixpposes no
problems, although in combining a prefix with a dasome phonetic
changes may occur, such as: the assimilation cfar@ants or contraction of
vowels, e.g.: the prefixum becomescom, con, coll-, cor- or co,
according to the initial sound of the simple fonm;the case of the simple
verbs with an initial vowel prefixed witpro- an epentheticd- occurs, e.g.
ire —prodire; the preservation of the intervocalig without rhotacization in
formations such aslesiné which comes fromde and sino, since the
etymology of the word is strongly perceived, althloun other circumstances
there rhotacization occurBabes — dirhibes from dis- habe.

By prefixation, the initial syllable of the verletomes internal and, as
a result, the phenomenon of apophony appéaré&e — interficere, habes —
dirhibes, agere — atgere tangere— attingere damnare — conemnare In
other cases the vowel of the simple form is manadi frangere —
affrangerenot affringere damnare — praedmnarenot praedemnargedecus
— dedkcusnot *dedicu§.

In some words, motivation was lost because betwieerprefix and
the initial base there was a fusion which doesmake it possible to delimit
the constituents and, as such, they are perceisesingle, unanalyzable
morphemes and not as synthemes. This is the aasexdmple, oihemo
which is made up afie andhomoor deb& formed byde andhabe.

Prefixes can be added to nouns, adjectives, \mradverbs.

Not only prepositions can be prefixes. There axeml elements that
have lost their lexical autonomy and are no longed in synchrony except
as prefixesin-, privative im-, dis-, re(d)-, s€d)- and others.

The following parts of speech can function asigesf

 adverbs: retro-®, intro-, intra-: retro-ags, intro-duaj, intra-
muranus etc.
* numeralshi- or bi-: bi-ceps bi-dens bi-frons bi-gener bi-pes etc.

" Serbat, “Apercu d’une analyse syntaxique des pb@gs, in Opera disiectap.
146. Also, Idem, “Préverbation et émergence d'uif gastverbal en latin”, p. 133-142.

8 Bader, in her booka formation des mots composés en |ati®62,notes that: «la
non-apophonie est de rigueur dans les intensifiiminutifs (peraeque subsalsus sauf
parfois quand I'adjectif est eto-, mais non dans les privatifn{quus difficilis), d'ou des
oppositions telles queperaeq@/iniquus peramcus/inimcus perfactusinficetus
praefacilis/difficilis subsalsughsulsuspersapénsinsipiens» p. 365.

° All the words compounded witetro-, exceptretrouersusandretrorsus are post-
Augustan, and sometimes are written separately.
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« prepositions that may also be adverbste; post'® ante-ferg
ante-meridianuspost-habeppost-pong etc.

« prepositions which, originally, are adverlstcum-*, contra-/
contro-, extra-/ extro; intra-/ intro-, super; supra: circum-dq
contro-uersiaintra-clusus etc.

 adverbs in Late Latinforis-, minus plus-: forin-secus?, pluri-
fariam, etc.

e semi; sem; se: only very few of these compounds are ante-
Augustan; most of them belong to the post-classag: se-
mestris sem-esuyssemi-deussemi-cinctiumsemi-funiumsemi-
piscing semi-spathaetc.

Derivation with prefixes creates nominal lexemesnouns or
adjectives— verbal lexemes and adverbial lexemes. The proessed
mostly to create verbs; therefore prefixes that @everbs are the most
frequently examined.

Diachronically, one can observe the preferencecéotain prefixes in
some periods, for example, in the archaic perieddgrivation withne-: ne-
scio; se/sed: se-pap, sed-itig por- allomorph ofpro-: por-rigo, pol-liceor
or ambi- amb; am- an-"* am-fines etc.

An indicator of the age of a prefixed derivative its phonetic
behaviour.

For example, the fact that in some formations \pithe-, circum or
post there is no manifest action of the apophony ensem of the simple
verb is interpreted as an indication that theyraoe recent than those in
which the phenomenon occucstrcumag vs. adigo.

Semantic relationships of synonymy, antonymy, ombnymy are
created between prefixes. There are also somexgseWwith polysemantic
behaviour.

19 «L’emploi comme préverbe est rare et sans doutenté, Ernout-Meillet,
Dictionnaire étymologique de la langue lating934, p. 797.

' In composition the final consonanh-of the preverb remains unchanged before
consonants, but before vowels, according to Prnisiiaand Cassiodorus, it was written in
like manner, but not pronounced, except befoaadw. But there are exceptions even in
the best manuscriptgircu-itus circu-itio, or circueo together withcircumeo With the
verbs compounded withircum:, this preposition is never repeated before tHividng
object; e. g. we do not findircumstare circum aliudor the like. Cf.Latin-English
Dictionary by the Rev. John T. White and the Rev. J. E. Ridti880, p. 298.

12 Analogous te@xtrin-secus

13 Cf. Festus, 4, 22am praepositio loquelaris significat circyrande supra seruus
ambactusi. e, circumactus diciturapud Ernout, Meillep. cit., p. 41.
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For example:

e privation or negation are expressed mostlyilyim- or ne-
insanus iniustus improbitas inique nefas nedum negq but
there are other prefixes that can express the saeamings:
a(b)-: amensde- demensue-: uesanusetc.;

e antonymic relationship betweepro- which means “before, in
front” as in progredior, andre(d)- “back”: regredior, per-, a
prefix which augments and creates superlatives sash
perpinguis andsub which diminishes as isubpinguis dis-
which means separation, opposite directialis-curro, di-
uersus andcon which means joiningcon-curio, con-uersus
etc;

* intensive or superlative meanings can be exprebyeprae
and per-, as inpermagnuspraeclarus but also bycor+ as in
condensusandex, e-, ec, ef: expoli, with the same values.

De- may be taken as an example of a polysemantiaxpriégfcan
express:

» distance (from the top dowrge-spicé;

* privation :de-sumde-decus

» conclusion of an action (aspectual valu:uing.

From the last example we see that some preverbgblrames can
have aspectual valtfe Usually the derived verb expresses the non-digrati
or finite aspect in relationship to the simple vefor examplefacio,
expresses the imperfective aspect of the actiotewler-ficio andcon-ficio
express the perfective aspect of the action.

In parasynthetic formations asn-cale-s@ the inchoative or durative
aspect is expressed both by the prevertand the suffix sc'®, or con-ticu-

4 Vide Hubert le Bourdellés, «Problémes syntaxiquesis I'utilisation des
préverbes en latin», in André Roussedes préverbes dans les langues d’Europe
Introduction a 'étude de la préverbatipiilleneuve d’Asq (Nord), Septentrion, 1995, p.
189-199.

> The term parasynthetic was created by Arséne Dstgteg in Traité de la
formation des mots composés dans la langue fraecetsmparée aux autres langues
romanes et au latinl894, p. 96: «Cette sorte de composition estrickég: les mots qu’elle
forme, et que I'on désigne du mudrasynthétiqueoffrent ce remarquable caractére d’étre
le résultat d’'une composition et d'une dérivatigisaant ensemble sur un méme radical, de
telle sorte que l'une et l'autre ne peut étre sup@e sans amener la perte du mot».
Parasynthetics are verbs created by decategorizdtam nominal bases, nouns and
adjectives, to which a prefix and a suffix are diameously attached, e.g.cat, cordis
donneac-cord-are *cordare n'existe pasfeminadonneef-femin-are *feminaren’existe
pas;ferusdonneef-fer-are ferare n'existe pasrudis donnee-rud-ire, rudire n’existe pas»
Darmesteterop. cit., p. 97.
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ere where the preverbon denotes duration while the simple fotatu-ere
expresses the perfective aspect.

In the course of time the semantics of some pedfiformations is
becoming blurred and therefore the need to strengthwith other prefixes
is felt, as it happens in the casesanf:al-ligare, co-re-sus-citargco-ad-im-
plere instead ofl-ligare, re-sus-citaread-im-pkre.

In forming parasynthetics it is also noted thatmeo prefixed
derivatives favour particular suffixes. There ar@ynsuch formations:

* nouns in i, -ium, -tas -tio, -tuda in-certi-tudq per-tracta-
tio, etc.

» verbs:per-sub-horre-s@, etc;

» adverbsper-suasi-bil-iter etc.

The overloading with suffixes and prefixes is awgng phenomenon
in Late Latin, being a characteristic of Christianters. On the other hand,
there is the opposite phenomenon with some writetsich prefer the
simple verbs. Some of the verbs are obsolescentteeid prefixed forms
were no longer perceived as semantically analysablg as single
morphemes, such asxpiare relinquere consolarj etc. Artificially, the
simple forms began to be used in their pladare, linquere solari'’.

Further | shall present a very brief descriptidntlee main Latin
prefixes. | will take as a reference point not sgatheme resulting from this
process, but the typical semantic features of tireipal bound morpheme,
which are mostly common to nouns and verbs.

Prefixal elements which appear only in compounding

* ambi, and the allomorphamb; am- an- means, “around,
round about, on both sidesamb-ages amb-aruales amb-
iguus amb-ustus am-icb, am-plector an-qui, etc.; they
should not be confused with words composed witttlnreeral
amlp, ag a which means “both”- of two objects whose duality
is assumed as already kndn

* dis- and its allomorphslif-, di-, dir-, mean the general idea of
“division, separation, negationttis-plices, dif-fero, dis-similis
dif-ficilis, dis-cors di-moue, dir-imgo, etc.;

'8 VVide Haverling, “On thesco suffix, on the prefixes and on the development of
the Latin verbal system”, iLinguistic Studies on Latinselected papers from thé" 6
International Colloquium on Latin Linguistic8udapest, 23-27 March, Edited by Jézsef
Herman, John Benjamins B.V., 1994, p. 41-53.

" Touratier,op. cit., p. 317.

18 Cf. Charisius, GLK, | 65, 26Ambo non est dicendymisi de his qui uno tempore
quid faciunt utpote reges Eteocles et Polynices ambo perieguasi una Romulus autem
et Africanus non ambo triumpharunt sed uterguéa diverso tempore
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* in- is a negative or privative prefix; denominativehigh does
not apply to verbs, although there are the verlmaim$
in-sciussi in-decet®. It has phonetic variantén-, il-, ir, i-: in-
luria, in-gratus im-berbis im-modestusil-laudatus ir-ritus,
ir-reparabile, i-gnoso, etc.;

* ne-and the phonetic variantgec; neg; n-, express negation:
ne-fas nec-opinatusneg-otiumn-umquametc.;

* re- red- express the general idea of “move back, opposition
repetition, renewal, reciprocity, restoration tagoral state”:
re-bito, re-spicb, red-imp, re-luctor, re-bells, re-salup, etc.;

e se-and its phonologic variantsed- and, most probablgo-
indicate “separation, privation&e-cer, se-ced, se-clu@, se-
curus etc.,sed-itio is the only compound which preserves this
form of the prefix’, andso- in so-Iw;

* ue-is a privative or negative particle; it selectsymoal bases
on which it creates nouns and adjectives:cors ue-sanusue-
grande etc.

Prefixes homonymous with prepositions

* ab- and its phonetic varian&-, abs; as- au- generally mean
separation, “from, away’ab-du@, a-uob, abs-tin@, as-porbp,
au-femw, etc.;

e ad- and its numerous allomorples (before the consonantal
groups sq -sp, -st), ac, af-, ag- al-, an-, ap-, ar-, as; at-
express “proximity, closeness to the idea of movemead-e),
ac-cipio, af-ferg ag-gredior al-loqui, an-necs, ap-pelb, ar-
ripio, as-sery, at-tenb, etc.;

* ante- or anti- has the broad sense “beforaihte-ced, ante-
ferro, anti-capb, etc.;

» circum- or circu- denotes “around, round about, all around,
about”: circum-&, circum-d3, circu-itus, etc.;

* cum- and its phonetic variantsom- col-, con5 cor-, co-
generally denote “sociative and comitative meaningsing,
accompaniment, community, connexion of one objeth w
another, reciprocity™: com-pap, com-mus, con-fep, con-
cido, cor-ripio, col-loquor, co-e, co-opb, co-opep, etc.;

19 Doubtful forms; cf. Ernout, Meillepp. cit., p. 474 and 479.

20 Cf. Ernout, Meilletop. cit., p. 917.

2! vide. Zaliznjak and Shmelev, “Sociativity, conjoig, reciprocity, and the Latin
prefix com” in Reciprocal constructions, 2007, p. 209-230.
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de- denotes the idea of going out or departure frofixed
point to which a thing was originally attached; @ctngly it
occupies a middle position betweah, which merely denotes
an external departure, amd, which signifies movement from
the interior of a thingde-du@, de-spicd, de-sumde-cid, etc.;
ex andits phonetic variantg-, ec; ef- have many meanings:
“the motion from the interior or from a lower to fagher
position, a change of nature, removal; connectethéadea of
coming away from, and so leaving or being separéteoh;
completeness”; increase the power of the simpledwbence
the superlative sense especially in post-classiatihity; also
negation or opposition to the idea of the simpledvex-&, ef-
fugio, ef-few, ec-fep, e-mitb, e-moué, ef-ficio, e-discq e-
durus ef-ferus ex-pallidus e-normis ex-abundpetc.;

in- and its variantsm-, il-, ir-, i- signify “presence, state or
action in a place, mental actions or innate qujtiaction
accompanied with motion in space horizontally, ipward
direction, in downward direction, in front of, beéop over, in,
within, against, in an augmentative force deriviemht the idea
of mounting upwards, and so increasinig-sum in-cogiw, in-
€0, IM-pory, in-suese, in-du®, in-erro, im-pew, il-lid o, ir-ruo
im-ples, in-canus etc.;

indu-, endo- are archaic forms ofn- reinforced with the
semantic valueind-ag, ind-ipiscor, indi-gena ind-iges, ind-
oles ind-w; indu-perator endo-peratorand indu-gredi are
nonviable poetic forms.

inter-, intel- with spatial sense denotes local relations: “betwe
among, in the midst of, within, interward, sepamatior
division, interval and distance, division or distriion,
augmentation, reciprocity’inter-rumps, intel-ligo, inter-ficio,
inter-ced, inter-cido, inter-cipio, inter-ares@, inter-bibo, etc.;
ob- and the phonetic variantds; oc-, of-, op-, 0S5 0- denotes
“direction”, “opposition”: ob-ambub, obiicio, ob-loqur, obmoue,
obstin&, occidb, oc-curm, officio, oppor, ostend, omit, etc.;
per-, pel- signify: of space “a large extend or circuit tresesl”,
of time *“duration, continuity, traverse, frequencyalso
“completeness, excess, superlative degree, neffapenagrq
per-uad, per-uend, per-sequoy pel-lices, per-ficio, per-fectus
per-tenuis per-magnusper-iratus per-grandis etc.;

post- denotes “posteriority in time or location, behirzhck,
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backwards, after, afterwardspiost-ha¢ pos-tilla, pos-tquam
post-pom, post-habeé, post-partor post-scaeniumpost-positius
etc.;

« prae?? denotes “temporal or spatial anteriority, supéyor
superlative degreerae-cepsprae-cipp, prae-di@, prae-cox
prae-altus prae-clarus etc.;

» praeter-is a derivative oprae-with the suffix ter; it denotes:
“past, beyond”; “in passing, going by”; “besides, addition,
further”; “deeply”; “exception™ praeter-mitb, praeter-e,
praeter-ea praeter-itio praeter-lamia, praetor-quametc.;

* pro- and its phonetic varianfgod-, por-; means, of place: with
motion: “before, in front; in the presence of; for,favour, for
the benefit; for the place of, instead of”; in lbaalations:
“before, above; forward, onward, downward directjaf time:
“before, previous, beforehand, long ago, in remtiee”;
“presiding over”, “in comparison with, in accordanevith”;
“negation”: prod-e, prod-essge pro-ficio, pro-ficiscor, pro-
pag, por-tend, pro-auus pro-cling, pro-dics, pro-crasting
pro-portio, pro-festusetc.;

* sub-and its many variantsuc; suf; sug; sum; sur-, sus; Su-
have the basic meaning locality: “under” which deps
secondary meanings such as, “substitution, su@€ssind
figuratively “inferiority, diminishing”: sub-ig, sup-po@, suc-
ced, sub-stitw, sub-le@, sub-oles sur-ripio, sub-absurdus
sub-agrestissug-ges, sup-pring, sur-gs, su-spicb, etc.;

» subter-is derived fromsub with the suffix ter and means
“underneath, beneath, belowSubter-actus subter-fundp by
metonymy: “underneath, i.e. closeby, neatbter-laborand
“secretely, privately, clandestinelgubter-flw, sub-tep, subter-
ducq subter-fugs, etc.;

* super-cumulates numerous meanings, the basic and meiwalym
meaning implies both local and temporal featurggirétively,
it also intensifies the meaning of the base: “oadQve, on the
top of, on, upon, on high, across; higher than sbimg else; on
the upper side; beyond, past, longer than, besideagldition,
after, over and above, excess, presiding over, ehighan

22 Vide Benveniste, «Le systéme sub-logique des [ipos en latin», Travaux du
Cercle linguistique de Copenhagu€, Recherches structuralesl949, in which the
distinction between preposition and preverb ismate, as the author underlines in note 2,
in BenvenisteProbleme de lingvisticgenerad, 2000, p. 125-132.
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others” super-aedifico super-acerd, super-led, super-
impendenssuper-flw, super-gredioy super-iach, super-sedg
super-stes super-cilium super-ficies super-efflé, super-
iectus super-exaltatussuper-gaudi, etc.

« trans, tra- was originally a present participfe In compound$
its literal meaning is: “across, over, beyond, pastthe further
side”:. tra-dum, tran-silio; trans-habe, trans-flw, trans-
fretanus trans-montanus Trans-padanus and figuratively it
signifies: “through; the change from one state amdition to
another; the transference from one person or obgeanhother;
throughout or from the beginning to the end; iniigfis trans-
cido, trans-figo, trans-figuto, trans-forn®y, trans-nomia, trans-
vend, trans-le@; trans-glutio, trans-voo.

Brief conclusions

The process of creation of new words by prefixai®m an active one
in Latin, but it shows changing productivity in thestory of the Latin
language. In the classical period it was prefer@dccompounding. This
offered Romance languages a rich lexical inventorg a model for their
own creativity.

Latin prefixes form a system of relationships yiagnymy, antonymy,
homonymy and polysemy. The semantic analysis shibxas their main
value is that of local relatum which derives valumgh as evaluative,
actional, telic, ingressive, modal or aspectualnetimes exhibiting a
convergent tendency among them.
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